
D 
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Inbetriebnahme auf-
merksam durch. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil des Produktes 
und muss deshalb aufbewahrt sowie bei Weitergabe des Produktes an 
Dritte mitgegeben werden.

1. Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Produkt ist ein Modelleisenbahn Zubehör für Kinder ab 3 Jahren. 

2. Sicherheitshinweise
•	 Das Produkt darf nur in geschlossenen Räumen verwendet werden. 
•	 Setzen Sie das Produkt keiner direkten Sonneneinstrahlung, starken 

Temperaturschwankungen oder hoher Luftfeuchtigkeit aus.
• 	 ACHTUNG! Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. Funktionsbedingte 

scharfe Kanten. Erstickungsgefahr wegen abbrech- und verschluck-
barer Kleinteile.

GB 
Carefully read through the operating instructions before using the model 
for the first time. The operating instructions come with the product and 
must therefore be kept as well as passed on when giving the product to 
a third party. 

1. Using the Product as Intended
This product is a model railway accessories for children ages 3 years 
(only US: 8 year) and above.

2. Safety Notes
•	 This product may only be used indoors.  
•	 Do not expose the model to direct sunlight, extreme changes in tem-

perature, or high humidity.
• 	 WARNING! Not suitable for children under 3 years. Sharp edges re-

quired for operation. Danger of choking due to detachable small parts 
that may be swallowed.

F 
Lire attentivement la notice d’utilisation avant la première mise en 
service. La notice d‘utilisation fait partie intégrante du produit ; elle doit 
donc être conservée et, le cas échéant, transmise avec le produit.

1. Utilisation conforme à sa destination 
Ce produit est un accessoire de train miniature pour les enfants à partir 
de 3 ans.

2. Remarque sur la sécurité
•	 Le produit doit être utilisé exclusivement dans des pièces fermées. 
•	 Ne pas exposer le modèle à un ensoleillement direct, à de fortes 

variations de température ou à un taux d‘humidité important.
• 	 ATTENTION ! Ce produit ne convient pas aux enfants de moins de 

trois ans. Bords pointus coupants lors du fonctionnement du produit. 
Danger d’étouffement à cause des petites pièces cassables et ava-
lables.

NL 
Lees voor het in bedrijfnemen van het product, eerst de gebruiksaanwij-
zing aandachtig door. De gebruiksaanwijzing is een wezelijk bestands-
deel van het product en dient derhalve bewaard en meegegeven te 
worden bij het aafstaan van het product aan derden. 

1. Verantwoord gebruiken
Dit product is een toebehoren voor de modelspoorbaan voor kinderen 
vanaf 3 jaar.

2. Veiligheidsvoorschriften
•	 Dit product mag alleen binnenshuis gebruikt worden. 
•	 Stel het model niet bloot aan in directe zonnestraling, sterke tempera-

tuurwisselingen of hoge luchtvochtigheid.
• 	 OPGEPAST! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Functionele 

scherpe kanten. Gevaar op verstikking door kleine delen die kunnen 
afbreken of worden ingeslikt.

Antes de la puesta en servicio por primera vez, lea detenidamente las 
instrucciones de empleo. Las instrucciones de empleo forman parte del 
producto y, por este motivo, deben conservarse y entregarse a terceros 
en el caso de venta del producto.

1. Impiego commisurato alla destinazione
Este producto es un accesorio para modelismo ferroviario destinado a 
niños a partir de 3 años de edad.

2. Instrucciones de seguridad
•	 Está permitido utilizar el producto únicamente en locales cerrados. 
•	 No exponer el modelo en miniatura a la radiación solar directa, a os-

cilaciones fuertes de temperatura o a una humedad del aire elevada..
• 	 ¡ATENCIÓN! No es adecuado para niños menores de 3 años. Esquinas 

afiladas condicionadas a la función. Peligro de asfixia a causa de 
piezas pequeñas que pueden romperse y tragarse.

 

 
 

Prima della prima messa in funzione, leggete attentamente sino in fondo 
le istruzioni di impiego. Tali istruzioni di impiego sono parte integrante 
del prodotto e devono pertanto venire conservate nonchè consegnate 
accluse in caso di ulteriore cessione a terzi.

1. Impiego commisurato alla destinazione
Questo prodotto è un accessorio di ferrovia in miniatura per bambini a 
partire dai 3 anni. 

2. Avvertenze per la sicurezza
•	 Tale prodotto deve venire impiegato soltanto in ambienti chiusi. 
•	 Non esponete tale modello ad alcun irraggiamento solare diretto, a 

forti escursioni di temperatura oppure a elevata umidità dell’aria.
• 	 AVVERTENZA! Non adatto ai bambini sotto i 3 anni. Per motivi funzio-

nali i bordi sono spigolosi. Pericolo di asfissia, poiché le parti piccole 
e spezzabili potrebbero essere ingerite.
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S 
Läs noga igenom bruksanvisningen innan den tas i bruk för första 
gången. Bruksanvisningen ingår i och tillhör denna produkt och måste 
därför sparas samt medfölja produkten om den överlåts till tredje man.

1. Användningsområde
Denna produkt är ett modelljärnvägs-tillbehör, lämpligt för barn över 3 
års ålder.

2. Säkerhetsanvisningar
•	 Produkten får endast användas inomhus i slutna rum. 
•	 Modellen får inte utsättas för direkt solljus, häftiga temperaturväx-

lingar eller hög luftfuktighet.
• 	 VARNING! Ej lämplig för barn under 3 år. Funktionsbetingade vassa 

kanter. Kvävningsrisk på grund av smådelar som kann lossna.

DK 
Læs brugsanvisningen opmærksomt igennem, inden du tager toget i 
brug for første gang. Brugsanvisningen er en bestanddel af produktet ig 
skal derfor opbevares samt medleveres, hvis produktet gives videre til 
tredjemand.

1. Hensigtsmæssig anvendelse 
Dette produkt er modeljernbanetilbehør for børn fra 3 år. 

2. Sikkerhedsanvisninger
•	 Produktet må kun anvendes indendørs. 
•	 Udsæt ikke produktet for direkte sollys, stærke temperaturudsving 

eller høj luftfugtighed.
• 	 BEMÆRK! Ikke egnet til børn under 3 år. Skarpe kanter  pga. funktio-

nen. Kvælningsfare pga. små dele, der kan brække af og sluges.
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